
Tárgy

Tagállami kötelezettségszegés – Az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékairól szóló, 2003. január 27-i
2002/96/EK európai parlamenti és tanácsi irányelvnek (HL
L 37., 24. o.; magyar nyelvű különkiadás 15. fejezet, 7. kötet,
359. o.), és az elektromos és elektronikus berendezések hulladé-
kairól szóló 2002/96/EK irányelv módosításáról szóló, 2003.
december 8-i 2003/108/EK európai parlamenti és tanácsi irány-
elvnek (HL L 345., 106. o.; magyar nyelvű különkiadás 15. feje-
zet, 7. kötet, 692. o.) való megfeleléshez szükséges valamennyi
rendelkezés előírt határidőn belüli elfogadásának elmulasztása.

Rendelkező rész

1) Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királysága, mivel nem
fogadta el azokat a törvényi, rendeleti és közigazgatási rendelkezé-
seket, amelyek szükségesek ahhoz, hogy megfeleljen:

– az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól szóló,
2003. január 27-i 2002/96/EK európai parlamenti és tanácsi
irányelvnek, és

– a 2002/96 irányelv módosításáról szóló, 2003. december 8-i
2003/108/EK európai parlamenti és tanácsi irányelvnek,

nem teljesítette az ezen irányelvekből eredő kötelezettségeit.

2) A Bíróság Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságát
kötelezi a költségek viselésére.

(1) HL C 108., 2006.5.6.

A Bíróság (hetedik tanács) 2007. március 8-i ítélete – Az
Európai Közösségek Bizottsága kontra Olasz Köztársaság

(C-160/06. sz. ügy) (1)

(Tagállami kötelezettségszegés – 2003/51/EK irányelv –

Társasági jog – A meghatározott jogi formájú társaságok éves
beszámolói – Az előírt határidőn belüli átültetés elmulasztása)

(2007/C 95/21)

Az eljárás nyelve: olasz

Felek

Felperes: az Európai Közösségek Bizottsága (képviselők: E. Monta-
guti és G.Zavvos meghatalmazottak)

Alperes: Olasz Köztársaság (képviselők: I. Braguglia meghatalma-
zott és P. Gentili ügyvéd)

Tárgy

Tagállami kötelezettségszegés – A meghatározott jogi formájú
társaságok, a bankok és más pénzügyi intézmények, illetve
biztosítóintézetek éves és összevont (konszolidált) éves beszá-
molóiról szóló 78/660/EGK, 83/349/EGK, 86/635/EGK és
91/674/EGK irányelvek módosításáról szóló, 2003. június 18-i
2003/51/EK európai parlamenti és tanács irányelvnek (EGT
vonatkozású szöveg) (HL L 178., 16. o.; magyar nyelvű különki-
adás 17. fejezet, 1. kötet, 273. o.) való megfeleléshez szükséges
rendelkezések előírt határidőn belüli elfogadásának elmulasztása.

Rendelkező rész

1) Az Olasz Köztársaság – mivel nem fogadta el azokat a törvényi,
rendeleti és közigazgatási rendelkezéseket, amelyek szükségesek
ahhoz, hogy megfeleljen a meghatározott jogi formájú társaságok,
a bankok és más pénzügyi intézmények, illetve biztosítóintézetek
éves és összevont (konszolidált) éves beszámolóiról szóló
78/660/EGK, 83/349/EGK, 86/635/EGK és 91/674/EGK
irányelvek módosításáról szóló, 2003. június 18-i 2003/51/EK
európai parlamenti és tanács irányelvnek – nem teljesítette az ezen
irányelvből eredő kötelezettségeit.

2) A Bíróság kötelezi az Olasz Köztársaságot a költségek viselésére.

(1) HL C 131., 2006.6.3.

A Bíróság (hetedik tanács) 2007. március 15-i ítélete –

T.I.M.E. ART Uluslararasi saat Ticareti ve dis Ticaret A.S.
kontra Belső Piaci Harmonizációs Hivatal (védjegyek és
formatervezési minták) (OHIM), Devinlec Développement

Innovation Leclerc SA

(C-171/06. P. sz. ügy) (1)

(Fellebbezés – Közösségi védjegy – A 40/94/EK rendelet – A
8. cikk (1) bekezdésének b) pontja – Ábrás védjegy – Egy
korábbi nemzeti védjegy jogosultjának felszólalása – Össze-

téveszthetőség)

(2007/C 95/22)

Az eljárás nyelve: angol

Felek

Fellebbező: T.I.M.E. ART Uluslararasi saat Ticareti ve dis Ticaret
A.S (képviselők: Francetti és F. Jacobacci ügyvédek)

A többi fél az eljárásban: Belső Piaci Harmonizációs Hivatal
(védjegyek és formatervezési minták) (OHIM) (képviselők: A.
Folliard-Monguiral és J. Novais Gonçalves meghatalmazottak) és
a Devinlec Développement Innovation Leclerc SA (képviselő:
J.-P. Simon)
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Tárgy

Az Elsőfokú Bíróság (negyedik tanács) T-147/03. sz., Devinlec
Développement Innovation Leclerc kontra OHIM ügyben 2006.
január 12-én hozott ítélete ellen benyújtott fellebbezés, amely
ítélet, a 14. és 18. osztályba tartozó áruk tekintetében lajstro-
mozott „QUANTIEME” nemzeti ábrás védjegy jogosultjának
kérelmére, hatályon kívül helyezi a Belső Piaci Harmonizációs
Hivatal (védjegyek és formatervezési minták) (OHIM) harmadik
fellebbezési tanácsának 2003. január 30-i határozatát
(R 109/2002-3. sz. ügy), amely hatályon kívül helyezi a felszóla-
lási osztálynak a „QUANTUM”, 14. osztályba tartozó áruk tekin-
tetében bejelentett közösségi ábrás védjegy lajstromozását eluta-
sító határozatát.

Rendelkező rész

1) A Bíróság a fellebbezést elutasítja.

2) A Bíróság a T.I.M.E. ART Uluslararasi saat Ticareti ve dis Ticaret
A.S-t kötelezi a költségek viselésére.

(1) HL C 121., 2006.5.20.

A Bíróság (hatodik tanács) 2007. január 18-i ítélete – Az
Európai Közösségek Bizottsága kontra Cseh Köztársaság

(C-203/06. sz. ügy) (1)

(Tagállami kötelezettségszegés – 93/16/EGK irányelv –

Orvosok – Oklevelek, bizonyítványok és képesítés megszerzé-
séről szóló egyéb tanúsítványok kölcsönös elismerése – Az

előírt határidőn belüli átültetés elmulasztása)

(2007/C 95/23)

Az eljárás nyelve: cseh

Felek

Felperes: az Európai Közösségek Bizottsága (képviselők: K. Walke-
rová és H. Støvlbæk meghatalmazottak)

Alperes: Cseh Köztársaság (képviselő: T. Boček meghatalmazott.)

Tárgy

Tagállami kötelezettségszegés – Az orvosok szabad mozgásának
elősegítéséről, illetve az orvosi oklevelek, bizonyítványok és
képesítés megszerzéséről szóló egyéb tanúsítványok kölcsönös
elismeréséről szóló, 1993. április 5-i 93/16/EGK tanácsi irányelv
(HL 1993. L 165., 1 o.; magyar nyelvű különkiadás 6. fejezet,
2. kötet, 86. o.) előírt határidőn belüli átültetésének elmulasztása

Rendelkező rész

1) A Cseh Köztársaság – mivel nem fogadta el azokat a törvényi,
rendeleti és közigazgatási rendelkezéseket, amelyek szükségesek
ahhoz, hogy megfeleljen az orvosok szabad mozgásának elősegíté-
séről, illetve az orvosi oklevelek, bizonyítványok és képesítés
megszerzéséről szóló egyéb tanúsítványok kölcsönös elismeréséről
szóló, 1993. április 5-i 93/16/EGK tanácsi irányelvnek – nem
teljesítette ezen irányelv 44. cikkéből eredő kötelezettségeit.

2) A Bíróság a Cseh Köztársaságot kötelezi a költségek viselésére.

(1) HL C 143., 2006.6.17.

A Bíróság (nyolcadik tanács) 2007. március 1-jei ítélete –

Az Európai Közösségek Bizottsága kontra Olasz Köztár-
saság

(C-327/06. sz. ügy) (1)

(Tagállami kötelezettségszegés – 2002/14/EK irányelv – A
munkavállalók tájékoztatása és a velük folytatott konzultáció
általános keretének létrehozása az Európai Közösségben – Az

előírt határidőn belüli átültetés elmulasztása)

(2007/C 95/24)

Az eljárás nyelve: olasz

Felek

Felperes: az Európai Közösségek Bizottsága (képviselők: J.
Enegren és L. Pignataro meghatalmazottak)

Alperes: Olasz Köztársaság (képviselők: I. Braguglia meghatalma-
zott és M Massella Ducci Teri ügyvéd)

Tárgy

Tagállami kötelezettségszegés – Az Európai Közösség munkavál-
lalóinak tájékoztatása és a velük folytatott konzultáció általános
keretének létrehozásáról (Az Európai Parlament, a Tanács és a
Bizottság együttes nyilatkozata a munkavállalók képviseletéről)
szóló, 2002. március 11-i 2002/14/EK európai parlamenti és
tanácsi irányelvnek (HL L 80., 29. o.; magyar nyelvű különkiadás
5. fejezet, 4. kötet, 219. o.) való megfeleléshez szükséges vala-
mennyi rendelkezés előírt határidőn belüli elfogadásának elmu-
lasztása
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